
POUBELLE AUTOMATIQUE
CAN

manuel d’instructions
INSTRUCTIONS FOR USE

Pour usage intérieur 
/For indoor use.

IMPORTÉ PAR BATIMEX.
112 Rue Ampère, ZI de la Plaine du Caire

13830, Roquefort la Bédoule

Merci pour votre achat ! 



consignes de sécurité

Avant d’utiliser cet appareil pour la première fois, veuillez lire attentivement 
ces instructions et les conserver dans un endroit sûr pour y référer 
ultérieurement.

ATTENTION! La poubelle n’est pas un jouet ! En raison de risque de 
blessures corporelles ou d’ingestion de petites pièces. l’utilisation des 
poubelles est interdite pour les enfants. Ne placez pas les poubelles dans 
les pièces où séjournent les enfants, car les déchets risquent de pénétrer 
dans leur système digestif. 

consignes d’utilisation

Les poubelles sont dédiées uniquement au stockage des déchets. L’espace 
réservé aux poubelles doit être conforme aux exigences d’hygiène. Pensez 
à vider fréquemment les poubelles pour éviter à la fois le développement 
des mauvaises odeurs et les rongeurs en quête de nourriture. 

Lorsque vous utilisez les poubelles, veuillez éviter de placer les poubelles 
dans un environnement humide. Un exposition constante à l’humidité peut 
favoriser la formation d’un film sur la surface et la corrosion.

Tout dommage mécanique (bosses,rayures) sur la poubelle peut entraîner à 
long terme la formation de rouille. La poubelle doit être remplie de déchets 
au maximum à 3% de son volume. Cela falicitera la vidange. L’utilisation de 
sacs poubelles est recommandée. Le contact direct avec l’humidité ou les 
déchets chimiques peut endommager la surface du bac. 

1 )Ouvrir le couvercle du boîtier à piles situé dans la partie inférieure de la 
poubelle et insérer quatre piles «D» en suivant les indications de polarité 
«+ et -».
2) Actionner l’interrupteur d’alimentation situé à l’arrière de la 
poubelle. Le témoin indicateur rouge s’allume alors puis clignote toutes 
les 5 secondes, ce qui indique que le système électrique fonctionne 
normalement.
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3) Lorsque vous voulez jeter des déchets, il vous suffit de tenir votre main 
ou tout autre objet à environ 10 cm au-dessus de la fenêtre inductive, le 
couvercle s’ouvrira alors automatiquement en environ 0,5 secondes puis 
il se refermera automatiquement 3 secondes après que votre main ou tout 
autre objet est éloigné. Sinon il restera ouvert.

4) Si vous appuyez sur le bouton gauche de la fenêtre inductive (un bouton 
permettant un fonctionnement manuel), le couvercle s’ouvrira mais ne se 
fermera pas automatiquement. Cette fonction manuelle est conçue pour 
retirer le sac poubelle ou lorsque vous devez jeter des déchets à intervalle 
régulier. Si vous voulez fermer le couvercle, il vous suffit d’appuyer 
sur le bouton de droite. Le système reprend alors son fonctionnement 
automatique.

5) Lorsque l’état de fonctionnement est normal, le voyant clignote en 
rouge (une fois toutes les 5 secondes)
Lorsque le couvercle s’ouvre automatiquement, le voyant devient vert
Lorsque le couvercle se ferme automatiquement, le voyant indicateur 
redevient rouge.
Les piles peuvent être utilisées pendant environ six mois, en se basant 
sur 20 ouvertures et fermetures de la poubelle par jour. Lorsque les piles 
sont presque usées, le voyant clignote en jaune ( une fois toutes les trois 
secondes) 

ATTENTION : Ne pas nettoyer l’extérieur de la poubelle à grande eau car 
il comprend des composants électroniques. Vous pouvez cependant le 
laver à l’aide d’un chiffon humide. 
Ne pas appuyer sur le couvercle de la poubelle lorsqu’il est en train de 
s’ouvrir.
3) Retirer les piles usées à temps afin d’éviter toute fuite de liquide 
susceptible d’endommager les composants électroniques.
4 )Eviter toute exposition directe de la fenêtre inductive aux rayons du 
soleil.



Les poubelles sont en acier inoxydable poli et satiné : nettoyer la surface 
avec un chiffon doux ou une éponge imbibée d’un agent d’entretien pour 
l’acier inoxydable. Une fois nettoyé, essuyez avec un chiffon sec pour 
éviter les tâches.

Le vendeur accorde la garantie des poubelles pour une période de 24 
mois à compter de la date de vente. La réclamation sera prise en compte 
sur présentation d’une preuve d’achat. 

La garantie couvre : les dommages aux mécanismes et aux revêtements 
endommagés (tôle,laque) imputables  à l’utilisateur, aux évènements 
naturels et fortuits. Pendant la période de garantie de la poubelle dans 
laquelle un défaut a été révélé, le fabricant remédiera le défaut du 
produit suite à l’examen de la réclamation en usine de fabrication. 

Le plaignant doit livrer le produit défectueux directement au centre de 
distribution où le produit a été acheté (et non au fabricant). 

Les droits de garantie sont annulés si l’utilisateur a apporté des 
modifications structurelles ou a délibérément endommagé la poubelle, 
ou ne peut pas présenter la preuve d’achat. L’utilisation de la poubelle 
non conforme à l’usage prévu peut entraîner la perte de la garantie. 

  

nettoyage et entretien

garantie et service après-vente
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SAFETY INSTRUCTIONS

Before using this appliance for the first time, please read these instructions 
carefully and keep them in a safe place for future reference.

ATTENTION! The trash can is not a toy! Due to risk of personal injury or 
ingestion of small parts. the use of trash cans is prohibited for childs. Do 
not place trash cans in rooms where children stay, as waste may enter 
their digestive systems.

INSTRUCTIONS For USE

The bins are dedicated only to the storage of waste. The space reserved for 
trash cans must comply with hygiene requirements. Remember to empty 
the trash cans frequently to avoid both the development of bad odors and 
rodents looking for food.

When using the trash cans, please avoid placing the trash cans in a humid 
environment. Constant exposure to humidity can promote the formation of 
a film on the surface and corrosion.

Any mechanical damage (dents, scratches) to the trash can can lead to 
rust formation in the long term. The trash can must be filled with waste to 
a maximum of 3% of its volume. This will make emptying easier. The use 
of trash bags is recommended. Direct contact with moisture or chemical 
waste may damage the surface of the bin.

3) When you want to throw trash, you just need to hold your hand or any 
other object about 10cm above the inductive window, then the lid will 
open automatically in about 0.5 seconds then it will close automatically 
3 seconds after your hand or other object is moved away. Otherwise it will 
remain open.

4) If you press the left button of the inductive window (a button allowing 
manual operation), the lid will open but not close automatically. This 
manual function is designed to remove the trash bag or when you need to 



The bins are made of polished and satin stainless steel: clean the surface 
with a soft cloth or sponge moistened with a maintenance agent for 
stainless steel. Once cleaned, wipe with a dry cloth to avoid stains.

The vendor grants the trash can warranty for a period of 24 months 
from the date of sale. The claim will be taken into account upon 
presentation of proof of purchase.

The guarantee covers: damage to damaged mechanisms and coverings 
(sheet metal, lacquer) attributable to the user, natural and fortuitous 
events. During the warranty period of the trash can in which a defect 
has been revealed, the manufacturer will remedy the product defect 
following examination of the complaint at the manufacturing plant.

cleaning and maintenance

WARRANTY AND AFTER-SALES SERVICE

throw away trash at regular intervals. If you want to close the lid, just press 
the right button. The system then resumes automatic operation.

5) When the working status is normal, the indicator light flashes red (once 
every 5 seconds)
When the lid opens automatically, the indicator light turns green
When the lid closes automatically, the indicator light turns red again.
The batteries can be used for approximately six months, based on 20 
openings and closings of the trash can per day. When the batteries are 
almost exhausted, the indicator flashes yellow (once every three seconds)

CAUTION: Do not clean the exterior of the trash can with plenty of water as 
it contains electronic components. However, you can wash it with a damp 
cloth.
Do not press on the trash can lid when it is opening.
3) Remove used batteries in time to avoid liquid leakage that may damage 
electronic components.
4) Avoid any direct exposure of the inductive window to the sun’s rays.



The complainant must deliver the defective product directly to the 
distribution center where the product was purchased (and not to the 
manufacturer).

Warranty rights are voided if the user has made structural modifications 
or deliberately damaged the trash can, or cannot present proof of 
purchase. The use of the waste bin not in accordance with the intended 
use may lead to the loss of the guarantee.



INSTRUCTIONS FOR WASTE DIPOSAL
consignes pour le traitement des déchets
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Conformité du produit relative aux dispositions des directives communautaires.
Product conformity with the provisions of community directives. 

Notre entreprise contribue financièrement à un système global de tri, de collecte 
selective et de recyclage des déchets d’emballages ménagers. 

Our company contributes financially to a global system of sorting, selective collection 
and recycling of household packaging waste.

Triez et recyclez l’emballage - Sort and recycle the packaging 

Emballage recyclable - recyclable packaging

@kitchenmove
www.kitchen-move.com


